THE MOST HOLY TRINITY
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MASSES / MISAS
Saturdays / Sabados
8AM & 5:15PM

Sundays / Domingos:
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM
1PM & 7PM
(Spanish/Espariol)
Weekdays / Dias de la Semana
8AM (English/Ingles)
7PM Miércoles
(Spanish/Espafiol)

LIVESTREAM
TRANSMISION EN VIVO

Sundays / Domingos:
11AM (English/Inglés),
1PM (Spanish/Espafriol)

Weekdays / Dias de la Semana
8AM Tuesdays & Thursdays
(English/Ingles)

RECONCILIATION

CONFESIONES

Saturday / Sabado:
3:30PM to 5PM

ADORATION OF THE
BLESSED SACRAMENT

ADORACION DEL
SANTISIMO SACRAMENTO

Thursday / Jueves:
9AM to 12PM

2350 Winchester Blvd.
Campbell, CA 95008
(408) 378-2464
Text Line: 408-466-2800

JUNE 15, 2025
15 DE JUNIO, 2025

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people
to a transformative relationship with
Jesus Christ and the Catholic Church.
We live our faith by welcoming and serving.

La mision de la Parroquia de Santa Lucia es guiar a la
comunidad a una relacion transformadora con
Jesucristo y la Iglesia Catélica.

Vivimos nuestra fe en el servicio
y al dar la bienvenida.

The Harvest Is Plenty

“Other seeds fell into the good soil, and as they
grew up and increased, they yielded a crop and pro-
duced thirty, sixty, and a hundredfold.” And He was
saying, “He who has ears to hear, let him hear.”

This passage from Mark, chapter 4, offers an image
of abundant growth. Yet, earlier in the parable, the
sower appears somewhat indiscriminate, scattering
seed in all directions—many of which fall in places
where they cannot thrive. As with many of
Jesus’ parables, the story is simple but AN CQ\CME\ITS
layered with meaning. Agrarian imagery By 1; w1l V455175
would have resonated deeply with His first [ £/ &0 "=4" e 12 -
-century audience, who found in these

stories not only a reflection of their everyday lives but a deeper spiritual
message to ponder and apply.

Today, fewer of us live close to the land. For many, our “harvest” happens
in the aisles of a grocery store, not in a field or vineyard. Still, the metaphor
holds: the soil around us—our community—is rich with possibility.
(Continued on page 4...)

La Cosecha es Abundante

. . . Notas
Otras semillas cayeron en buena tierra, y al crecer -

y multiplicarse, dieron fruto y produjeron al treinta, al del Parroco

sesenta y al ciento por uno.” Y El dice: “El que ten-

ga oidos para oir, que oiga.” 8. Paluch Co., Inc

Este pasaje de Marcos, capitulo 4, ofrece una imagen de crecimiento abun-
dante. Sin embargo, anteriormente en la parabola, el sembrador parece un
tanto indiscriminado, esparciendo semillas por todas partes, muchas de las
cuales caen en lugares donde no prosperan. Como en muchas de las para-
bolas de Jesus, la historia es sencilla pero llena de significado. Las image-
nes agrarias hubieran resonado profundamente en su audiencia del primer
siglo, quienes encontraron en estas historias no solo un reflejo de su vida
cotidiana, sino también un mensaje espiritual mas profundo para reflexionar
y aplicar.

Hoy en dia, menos vivimos cerca de la tierra. Para muchos, nuestra
“cosecha” ocurre en los pasillos de un supermercado, no en un campo o
una vifia. Aun asi, la metafora es valida: la tierra que nos rodea —nuestra

Email: stlucyparishoffice@dsj.org comunidad— es rica en posibilidades. (Continta leyendo en la pégina 4...)

Facebook: SaintLucyParish
Twitter @StLucyCampbell

www.stlucy-campbell.org



Welcome ‘

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site.

©1.5 PachC

Bienvenidos
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucia. Los invitamos a re-
gistrarse como miembros de la parroquia y participar
activamente en nuestra comunidad. Los formularios de
inscripcion estan disponibles en nuestro sitio Web.

Parish Office Hours

Horario de Oficina Parroquial
Monday, Wednesday & Thursday
9:30 AM -5 PM
Tuesday 9:30 AM -3 PM
Friday 9:30 AM -4 PM
Sunday 2PM-4PM

Lunes, Miércoles y Jueves
9:30AM a5 PM
Martes 9:30 AM a 3 PM
Viernes 9:30 AM a 4 PM
Domingo 2 PM a 4 PM

email / correo electronico:
stlucyparishoffice@dsj.org,
text / texto: 408-466-2800
voicemail / correo de voz: 408-378-2464

For Faith Formation Information: FAITH

Call or Text: 408-508-5153
Email: stlucyparishoffice@dsj.org @
Faith Formation Office Hours:
Monday - Thursday from 3 pm to 5 pm

Para informacién sobre Catecismo:

Llame or Mande un Texto: 408-508-5153
Correo electronico: FORMACION
stlucyparishoffice@dsj.org EN IA FE

Horas de Oficina para Catecismo:
Lunes a Jueves de 3pm a 5 pm

SVDP/Outreach Services
Oficina de Servicos Sociales

(408) 378-8086
svdp.stlucy@gmail.com

Office Hours:
Monday & Thursday 9:00 AM - 11:00 AM
Tuesday 11:00 AM - 12:00 PM

Horario de Oficina:
Lunes y Jueves 9:00 AM - 11:00 AM
Martes 11:00 AM a 12:00 PM

Food Distribution at St. Lucy
Every Friday 10 am to 12 pm in the Parking Lot

Distribucion de alimentos
Todos los viernes de 10 am a 12 pm

PARISH STAFF
PERSONAL PARROQUIAL

Rev. Rick Rodoni
Pastor/Parroco
408) 378-2464, x 118, rick.g.rodoni@dsj.org

Rev. Jon Pedigo
Parochial Vicar/Vicario Parroquial
(408) 378-2464, x 105, jongregory.pedigo@dsj.org

Mary Smith
Catechetical Coordinator - English /
Coordinadora de Catequesis - Inglés
(408) 378-2464 x 107, mary.smith@dsj.org

Alma Gamez
Catechetical Coordinator - Spanish /
Coordinadora de Catequesis - Espaiol
(408) 378-2464 x 104, alma.gamez@ds;j.org

Luciana Zuniga Angel
Youth and Young Adult Ministry Coordinator /
Coordinadora de Adolecentes y Jovenes Adultos
(408) 378-2464 x 103, Luciana.zunigaangel@dsj.org

Sue Grover
Principal of the School /Directora de la Escuela
(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org

Raymond Langford
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia
(408) 378-2464 x 110, raymond.langford@dsj.org

Shantha Smith
Accounting / Contabilidad
finance202@dsj.org

Maricela Gallarate
Office Manager / Gerente de Oficina
(408) 378-2464 x 120, maricela.gallarate@dsj.org

Administrative Assistant / Secretaria

Alma Gamez
(408) 378-2464 x 104, alma.gamez@dsj.org

Alyssa Gomez
(408) 378-2464 x 114, alyssa.gomez@dsj.org

VOLUNTEERS / VOLUNTARIOS:

For volunteer opportunities see our ministry list
www.stlucy-campbell.org/ministries/

Para obtener una lista de todos los ministerios para
oportunidades para voluntarios vea
www.stlucy-campbell.org/ministries/

WWW.FORMED.ORG FORMED

Free Movies, readings and more




Mass Intentions/Intenciones de la Misa

June 16 - June 22
16 de Junio al 22 de Junio

Monday/ 8AM Carmen, Leo & Bill Scherschel f
Lunes
TueSday/ 8AM Mass Intentions
Martes +
Wednesday/ 8AM ‘%
Miércoles

7PM INTENCIONES

VE LA MISA

Thursday/ 8AM +
Jueves
Friday/ 8AM
Viernes
Saturday/  8AM
Sabado

5:15PM
Sunday/ 7AM Radigunda Lourdes Mabutas
Domingo .

9AM People of the Parish

11AM

1PM Maria Otilia Villagrana

5:30PM

7PM

JUNE 22ND READINGS
LECTURAS PARA EL 22 DE JUNIO

The Most Holy
Body and Blood of Christ
(Corpus Christi)

El Cuerpo y la Sangre
de Cristo (Corpus Christi)

1st Reading/71? lectura:
Genesis / Génesis 14:18-20
Responsorial Psalm/Salmo:
Psalm / Salmo 110:1,2, 3,4
2nd Reading/2? lectura:
1 Corinthians / 1 Corintios 11:23-26
Gospel/Evangelio:
Luke / Lucas 9:11-17

READINGS FOR THE WEEK
LECTURAS DE LA SEMANA

Monday/Lunes: 2 Cor 6:1-10, Ps 98:1, 2b, 3ab, 3cd-4,

Mt 5:38-42
Tuesday/Martes: 2 Cor 8:1-9, Ps 146:2, 5-6ab, 6¢-7, 8-9a,
Mt 5:43-48
Wednesday/Miércoles: 2 Cor 9:6-11, Ps 112:1bc-2, 3-4, 9,
Mt 6:1-6, 16-18
Thursday/Jueves: 2 Cor 11:1-11, Ps 111:1b-2, 3-4, 7-8,
Mt 6:7-15
Friday/Viernes: 2 Cor 11:18, 21-30, Ps 34:2-3, 4-5, 6-7,
Mt 6:19-23
Saturday/Sabado: 2 Cor 12:1-10, Ps 34:8-9, 10-11, 12-13,
Mt 6:24-34

Please Pray for the Deceased:
Oremos por los Fieles Difuntos:

Please Pray for the Sick:
Oremos por los Enfermos:

SACRAMENT OF BAPTISM: First Saturday of each month at
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at
least 2 months in advance.

SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact
the Parish Office at least 6 months in advance for Marriage
Preparation.

RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):

For adults inquiring about or preparing to become member of
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464.

SACRAMENTO DE BAUTISMO:_ Tercer sabado de cada mes
a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de
inscripcioén.

SACRAMENTO DE MATRIMONIO: L a pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pacién para comenzar Preparacion para el Matrimonio.

RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Catdlica o
recibir sacramentos, comunicarse con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464.

Collection / Colecta

Stewardship Report: St. Lucy Parish P Paybee Donate Online
Actual Budget | Variance | Budget £ . Donate %_
Sunday Collections +
Sunday— June 4, 2025 $24,105 $19,231 $4,874 WEShare T L R
YTD (June 4, 2025) $967,844 | $923,077 $44,767 105% Apoye Nuestra Parroquia

SECOND COLLECTION / SEGUNDA COLECTA
There is no Second Collection scheduled for next weekend.
Thank you for your continued support.

No hay segunda colecta programada para el proximo domingo.
Gracias por tu apoyo continuo.




(Continued form page 1)

The conditions for growth are here. But as Jesus reminds us, “The harvest is plentiful, but the laborers are
few; therefore, beseech the Lord of the harvest to send out laborers into His harvest.”

If that sounds like an invitation to a life of service, that's because it is. This call extends not only to those con-
sidering a religious vocation but also to anyone willing to share their gifts in the life of the Church.

Many who faithfully attend Mass may hesitate to take a more active role in parish life. You may have noticed
announcements asking for Eucharistic Ministers, Ushers, Lectors, volunteers for catechetical formation or ap-
peals for help with the youth group. These aren’t just bulletin fillers—they’re opportunities for you to make a
difference. We know that within our assembly there is untapped talent. What'’s often missing is a sense of
personal calling, a vision for how to contribute.

It might seem unusual to reflect on how we can use our talents and gifts during a time when parish life natu-
rally slows down. But in truth, there's no better moment than now to consider how we can help sustain the
vibrancy of our Catholic heritage here in Campbell.

Many volunteers have already given countless hours serving in the various liturgical ministries of the Mass.
Even so, each of us is called to ask: How can | put my faith into action?

By stepping forward to serve, we not only support the mission of our parish but also contribute to the larger
vision of the Roman Catholic Church in Santa Clara County. Our willingness to serve is a powerful expression
of our faith. May each find a vocation and answer the call.

(Continuacion de la pagina 1)

Las condiciones para el crecimiento estan aqui. Pero como nos recuerda Jesus: “La cosecha es grande, pe-
ro los obreros pocos; por tanto, rogad al Sefior que envie obreros a su cosecha”.

Si esto suena como una invitacién a una vida de servicio, es porque lo es. Este llamado se extiende no solo
a quienes consideran una vocacion religiosa, sino también a cualquiera que esté dispuesto a compartir sus
dones en la vida de la Iglesia.

Muchos de los que asisten fielmente a misa dudan en como participar mas activamente en la vida parroquial.
Quizas haya visto anuncios solicitando ministros de la Eucaristia, hospitalidad, lectores, voluntarios para la
formacioén catequética o peticiones de ayuda para el grupo juvenil. Estos no son solo anuncios para rellenar
el boletin; son oportunidades para que marque la diferencia. Sabemos que en nuestra asamblea hay talento
sin explotar. Lo que a menudo falta es un sentido de vocacién personal, una vision de cémo contribuir.

Puede parecer inusual reflexionar sobre como podemos usar nuestros talentos y dones en un momento en
que la vida parroquial, naturalmente, se ralentiza. Pero, en realidad, no hay mejor momento que ahora para
considerar como podemos ayudar a mantener la vitalidad de nuestra herencia catdlica aqui en Campbell.

Muchos voluntarios ya han dedicado incontables horas al servir en los diversos ministerios littrgicos de la
misa. Aun asi, cada uno de nosotros esta llamado a preguntarse: ;Cémo puedo poner mi fe en practica?

Al ofrecernos a servir, no solo apoyamos la misiéon de nuestra parroquia, sino que también contribuimos a la
vision mas amplia de la Iglesia Catélica Romana en el condado de Santa Clara. Nuestra disposicion a servir
es una poderosa expresion de nuestra fe. Que cada uno encuentre su vocacion y responda al llamado.

Parish Office will be closed on THURSDAY, JUNE 19, 2024 in

observance of Juneteenth N2
La Oficina Parroquial estara cerrada el JUEVES, 19 DE JUNIO, 2024 X
por ser Juneteenth Fin de la Esclavitud JUNETEENTH

ACTIVIDADES DEL GRUPO DE ORACION
- “Mensaje de Vida” cada viernes a las 7 pm.
- “Misas de Sanacion” el primer Viernes de cada
mes, alas 7 pm. Maria Elena (408) 391-6222

The Knights of Columbus
Daily Rosary
via Zoom at 8 pm.
The meeting id: 891 3125 2139

Passcode: Knights  All are welcome!

Los invitamos a nuestras reunio-

HOLY ROSARY to OUR MOTHER nes del grupo de Legion de Maria """'_M ._'""”'"
OF PERPETUAL HELP A todos los Jueves a las 7 pm en el W RER s
Salén PAC-B. ARE..

Every Wednesday at 6 PM in the Church 4| Patricia Alvarado 408-489-7517
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Pre-k through Sth grade , ' ‘- w Pre-escolar a Sto grado
Cost: $250 ?5150 /? day a | ‘ Costo: $250 / $150 ' dia
l!egutir online or Parish office Registrate en linea o en la Oficina Parroquial

We need your help! Our Vacation Bible Camp Giving Tree will be at the entrances of the church. The VBC
Giving Tree will have anchor ornaments with various denominations on them. Please think prayerfully about
helping support our camp financially, and return the envelopes to the parish office or in the Sunday offertory
baskets. Thank you so much and God bless!

Introducing LISTEN WIFI for those who need assistance
hearing the Mass!!!

1. Connect to the WiFi using the Password: SLPHearing
2. Scan the QR code

3. Download the free ListenWIFI app i L‘# 'la E

4. Listen on your smartphone using your earphones. 1, o

0 . . 0 - L%
Because everyone deserves an exceptional listening experience! Fl' 'l r

jPresentando LISTEN WIFI para aquellos que necesitan *él .l!il
ayuda para escuchar la Misa! !

. .
Lk R
Conéctate al WiFi usando la contrasefia: SLPHearing E .:!-3113‘.. .

Escanea el codigo QR
Descarga la app gratuita ListenWIFI
Escucha en tu smartphone con auriculares.

Awbdb~

Inscripciones para
Formacion de Fe

Ofrecemos los siguientes programas :
*PRE-ESCOLAR Y KINDER: en Inglés

eGRADOS DEL 1-6: en Inglés y Espafiol

eMIDDLE SCHOOL: en Inglés

¢ CONFIRMAC/ION PARA HIGH SCHOOL: en Inglés
e RICA: en Inglés y Espariol

el as clases empiezan en septiembre

Faith Formation Registration

We offer the following programs:
PRESCHOOL & KINDERGARTEN: in English
GRADES 1-6: in English and Spanish
MIDDLE SCHOOL: in English
HIGH SCHOOL CONFIRMATION: in English

RCIA: in English and Spanish
Classes begin in September

Registration forms can be found on our website. . . .
Formularios de registro en nuestro sitio web.

Faith Formation Office Hours
Monday, Tuesday, Wednesday and Thursday
from 3 pmto 5 pm

Horario de Oficina para Formacién de Fe
Lunes, Martes, Miércoles, y Jueves
de 3pmabpm

BECOME A CATECHIST ¢ iCONVIERTETE EN CATEQUISTA!
mary.smith@dsj.org 408-378-2464 ext. 102 alma.gamez@dsj.org 408-378-2464 ext. 104




SVDP / Outreach Corner

Oficina de Servicios Sociales

The St. Lucy Conference collection of non-perishable food items will be held this weekend at all the
masses. The most urgent need is for canned fruit, spaghetti sauce, spam and Mac N Cheese. We
can also use family size containers of Shampoo and Toothpaste. The SVdP baskets will be at the
entrances to the Church. Thank you for your generous donations.

To learn more about the Society of St. Vincent de Paul located at St. Lucy Parish visit the

Parish website at https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/. You can also make a do-

nation online at https://paybee.io/@stlucy@48.

La colecta de alimentos no perecederos de la Oficina de Servicios Sociales se realizara este
fin de semana en todas las misas. Lo mas urgente es fruta enlatada, salsa para espaguetis,

spam y macarrones con queso. También podemos usar envases familiares de champu y

pasta de dientes. Las canastas para donaciones estaran en las entradas de la iglesia. Gra-

cias por sus generosas donaciones.

Para obtener mas informacion sobre la Oficina de Servicios Sociales de Santa Lucia, visite
el sitio web de la parroquia en https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/. Puede hacer
una donacioén en linea en https://paybee.io/@stlucy@48.

“For | am the Lord,
your healer”

JESUS

Luciana Joseph - (408) 480-8539 | Shalom Maedia (215) 366-3031 | conferences@shalomworid.org

Discover Shalom World's
media mission and resources J U N E 28
I] G for you and your family to SATURDAY 9 AM =12 PM

grow in Christ-centered life.
5t Justin Parish

L
" Holy Mass | Worship | Talks " At
l_l' Food & Fellowship 50 , 505

Shalom Madia USA inc, 211 E Wiscorsin Rd, Edirburg, TX 78538 | Shalomiworidiorg

Scan, Donate. Done.
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Campihrive

Learning to Help Others Thrive

OUR MISSION

Chur theme this summer is Joyful
Hearts! Camp Thrive's mission is to
spark the imagination of all children
in a spidtually rich, creative, and

sustainable environment

B

s

CAMPTHRIVE.ORG/REGISTER

L I I

L]
L]
-
L]
L]
L
L]
-

CAMP LOCATIONS

5t. Lucy Parish 5t John Vianney St Julle Billiart 5t Thamas
2350 Winchestar Biwd 4600 Hiland Ava 356 St Julie Dr

Christ the King
1522 McCoy Ave 5284 Monderey 5t
Campbell, CA 95008 San Jose, CA 95127 SanJose, CA 95119 San Jose, CA 85130 San Jose, CA 95111

© Cawvg Thitwws S0NH3) | Ta 1D @ B2-1132904

408-412-0751 | www.campthrive.ong

Bulletin Deadline Announcement:

Anuncio de Fechas de entrega para el Boletin:

BULLETIN DATE DUE DATE & TIME

BULLETIN FECHA

Sun. July 6, 2024 Thur. June 26 at 12PM

Dom. 6 de Julio, 2024 26 de Junio a las 12PM




Beyond our Parish

DON'T MISS OUR PRIESTS, SEMINARIANS, & SISTERS IN ACTION!

HAY OEN TEW CAC LINH MUC, CHUNG SINR A NOr

|NO SE PIERDA A NUES DOTES, SEMIMARISTAS
T CUL CHUNE TA CHOY BONG DA

DIOCESE OF 1 el : ;
SAN JOSE Boys (Ages 14-17)
Discover God's Call for You
SUNDAY, JULY 20 ] DOMINGO, 20 DE JULIO | CHUA NHAT, NGAY 20
DOORS OPEN 3:00 PM THANG 07

HOP MITTY HIGH
hﬂﬁt‘uﬁ‘ﬁm WAY, SAN JOSE CA “S,E:' 0oL

F
> GET YOUR TICKETS NOW!

WATCH BISH CAR CANTU AS A GOALIE AT HALF TIME
ADMISSION TICKET | RAFFLE TICKET
BOLETO DE ENTRADA | BOLETO DE RIFA
L ) VEVAO CUrA: . CUA:

$10 GENERAL $10 EACH
I'"“'.."‘."._f"_"'f",‘“"‘

Trirm e B tudh midn i
i b T
- i o 5 st purpo:
Ask big questions. Hear His call.

E:::.hu“n' uuhﬁ-uuiu .m"mm

REFUGEE FOSTER CARE RSVP HERE

INFORMATION SESSION
Refugee Foster Care supports unaccompanied
refuges minors flesing persecution and viclence. We
are seeking nurturing families to welcome a refugee
youth into their home. Join us virtually to learn more!

July 25, 2024
6:30 PM
SCAN ME

408-325-5107
ccollins@ccscc.org

Young Ladics
Ages (13 17)
’

July 29 - 31,2025

CityTeam Camp MayMac
9115 E Zayante Rd.
Felton, CA 95018

Catholic Charities
of Santa Clara County

s young Catholic
h and actively
25, Participants

The Fiat Retreat inv

Worldwide Marriage Encounter 0
marriage

Make the time to enrich and renew Q A
your marriage with a Worldwide g
Marriage Encounter weekend retreat together.

2025 Retreats: July 11-13: San Damiano

f:g:g?;: i ¥ Mass & Prayer Retreat Center, Danville; Sept 19-21: St.
learn more o Secres s Oames Francis Retreat Center, San Juan Bautista;
Nov 14-16: San Damiano Retreat Center,

” Small Group Discussion .
Danville

o (<08) 983-0185 4 Fellowship . . .
For more information and/or to register please go to:
wwme.org or call Ken & Claranne at 408-782-1413.

Join Us

wishsite

wharw, s org/fiat

Erevol
vocations@dsj.org
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“NO HAY PROBLEMA”
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LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME
Joanne Sullins

Jsullins@4LPi.com ¢ (800) 950-9952 x2662

-—wsmnmmm '
AWERIW!
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catholicmatch’

California

CatholicMatch.com/CA

P = Residential & Commercial
Y ROOFING SOLUTIONS, INC. « Repairs & New Installations
- Gutters & Maintenance
Located at 100 Gilman Ave,, Ste B,
Campbell, CA 95008

»
e

g

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™ .

SRt AT P |y
« Ambulance v Police/Fire $1 9
« Family/Friends v GPS & Fall Alert mo.

CALL NOW! 800 809 3570 4 md-medalert.com i "'“--.._!

© ADT-Monitored Home Security

e Geot 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

® Burglary ® Flood Detection

® Fire Safety @ Carbon Monoxide RECENEI e = \'l

CALL NOW FOR FREE ESTIMATE! - (408) 549-1023

| FREE

AD DESIGN

with purchase

| LSA

Los Gatos Audiology
Specializing in hearing aid testing,
evaluations, fittings, and repairs.
15899 Los Gatos-Almaden Rd. Ste. 8
Los Gatos, CA 95032

408-354-1312

Dr. Christine Throm
Audiologist

- Interior AND Exterior
JM Textured Walls
Acoustic Ceiling Removal
PAINTING SERVICES  Wallpaper Removal

GET READY FOR SPRING & SUMMER NOW!!

Call Now for a Free Consultation

Jose Molina | 408-858-2935 | molinajose218@yahoo.com
“Hablo Espanol” | Parishioner | Lic.#1055082

of this space

W
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s 800-950-9952
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NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Have our bulletin emailed

to you every week.

VISIT WWW.PARISHESONLINE.COM

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. Lucy Church, Campbell, CA

A 4C 05-1932




